
oedik ávtolyam. Kolozsvártt 7a. vasárnap ugustus 

Előtizetési díij. 

Vidékekre postán vagy helyben házhoz 
hordva: 

Egész óvreree... 12 írt 
lélévre..... i. a, 
Negyedévre ...... a.. 

Egy hóra helyben........ 1 
Vidékről egy hónapra előfizetést nem tökat 

atunk el. 

Egyes szám ára 5 kr. 

Megjelenik minden nap, az ünnepeket követő 
napok kivételével. 

190-i szárii 

POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASAGI NAPI LAP. 

edetes dijak:. 

Ötször hasábozott garmond sor vagy annak 
tere 6kr. Bélyegdij minden hirdetés után 30kr. 
Nagyobb és gyakori hirdetéseknél külön kedvez 
ményt is nyujt a kiadóhivatal. 

Hirdetéseket fölvesznek: 
Bécsben: Oppelik Alajos (Wollzeile 22). Haase 

stein et Vogler Wien 
Wallfischgasse Nr. 10. 

NNyilttéri czikkek 
garmond sora után 25 kr. fizetendő 

Szerkesztői szállás: Az értékesb ezikkek dijaztatunk. Hindó-hivatal: 
! Belkirály-utcza szeglet trencsin-vár 7. szám hová a lap szel- ! Köahatok adatnak a Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdetősek 7 lemi részét illetó közlemények czimzendők. 7 Kéziratok nem 188*. 

előFizETESI FELHIVAS 

KELET 
politikai és közgazd. napilap 

ö74. második fél évi folyamára. 

KELET" előfizetési ára: 
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Egy évre 2 
kBbélévre . ..... 
Negyedévre.......... 
Egy hóra ...... 1 
Egyes szám ára.. é . 6kr. 

m A lap szétküldésénél előforduló zavar 

Eikerülése tekintetéből vidékről 1 hónapra 

előfizetést nem fogadhatunk el. 

Az előfzetési pénzek, legczélszerübben pos- 

tai utalványnyal kiadó Stein János könyv- 

kereskedésébe .üldendők. 

Nyolcz egyszerre beküldött előfizetés után 

stetrdásarur szolgálunk. 

„KELET" kiadóhivatala. 

Egy román memorandum. 
m. 

Nem járhatánk karöltve sem a „Reform"- 
mal, sem a „Hon*-nal azon nemzetiségi poli- 
0i tikát illetőleg, melyet a balásfalvi memorandum 
alkalmából egy másodrangu kérdésbe mélyed- 
ve mellesleg kimutattak. Utóbbi azon félelmé- 
nek ad kifejezést, hogy a magyar nemzetiségi 

törvény által nyujtott keret nagyon is tág a 
nemzetiségi törekvések érvényesitésére nézve; 
az első pedig „haszontalan irat*-nak nevezi a 
román memorandumot. Részünkről sokkal in- 
kább elkomolyodunk az emlékirat olvasásakor, 
Hogysem kedvünk volna akár Lónyai gróf sze 
mélye körül czivakodni, akár meggondolatlanul 
nemzetiségeinknek sejtelmekre adni alkalmat, 
mintba ajelenlegi törvényt is meg akarnók szo- 
ritni, legkevésbbé pedig e nagyfontosságu oki- 
ratot haszontalanságnak nevezni. 

. fejlődésünk egyik sarkkövét képezi, a mig ne- 
kik nincs e hazában nyugalmuk, addig nekünk 
sincs. Mi tehát a rideg visszautasitás helyett 
jóindulattal arra óhajtunk inkább törekedni, 
hogy magunkévá tegyük a románok kivánsá- 
gaiból mindazt, mi állami létünkkel összeegyez- 
tethető s higgadt érveléssel dönteni meg azt, 
mi bármely józan alkotmányos államban is ki 
vihetetlen. 

Szeretnők első sorban megértetni román 
atyánkfiaival, hogy nincs a földkerekségén ál- 
lam két egyenjogu hivatalos nyelvvel, s ilyen 

.
.
 

.
 

jjuk érteni; 

Nemzetiségeink kibékitése üdvös állami 

KELET" TÁRCZÁJA. 
A tanár. 

Regény. 
irtas Currer Bell, 

. Eyre Jane, Shirley stb. szerzője, 

Tizenkettedik fejezet. 
(Folytatás.) i 

Uzgy látszék, mintha mindazon regényes láto- 
mányok, melyeket képzelmem e kertről alkotott, mi- 
kor még az irigy deszkázat elzárta azt szemem előtt, 

most megvalósulnának; s midőn a sétány egy for- 

dulata elzárta a kilátást a lakházra s nehány mago- 

sabb bokrozat fedezé Pelet ur lakását s minket is 

a többi házak elől - melyek félkörben emelkedtek 

ekis zőld folt kórűl - egy perczre elrejtett ka- 

padhoz vezettem, mely egy nagy borostyánfa alatt 
állott. Zoraide leült; én helyet foglaltam mellette. 

ő folytatá társalgását ama könynyed odaengedés- 

igy hallgattam szavait, sejfelem szállta meg keble- 
met, hogy közel állok ahoz, hogy szerelmessé legyek- 

E perczben megszólalt az ebédre hivó csőn- 

getyű az intézetben, s a Felet nr házában; kényte- 

1 romat nyujtám Reutter kisasszonynak, s egy kerti 

sel, mely a kölcsönös bizalom szüleménye, s a mint 

nem is lehet. Schweitz és Észak-Amerika foe- 
derativ köztársaságai sem ismerik e kétlakias 
államkormányzati módszert s legkevésbbé sem 
magasztalja a román népvezérek észjárását a 
memorandum első pontja, melyben a román- 
nyelvnek a magyarral egyenjogu használatát 
kivánják kimondatni. Ha az emlékirat készitői 
ugy tisztelnék a logikát, mint a hogy szeretik 

a uémet-, szerb-, tót stb. nyelvek is állami hi- 

vatalos nyelveknek declaráltassanak, vagy azt, 
hogy saját nyelvükkel uralkodjanak amazok 
felett, ép olyan jogtalanságnak tekintették vol- 
na, mint amazok uralmát ő felettük. Semmi 
sem ad nagyobb igazat Eötvös azon állitásá- 
nak, hogy a nemzetiségek czélja nemcsak ön- 
maguk, hanem mások felett is uralkodni, mint 
ez okirat. Lám a román vezérek most akarják 
elérni az elsőt s már a második hibába estek. 

Hogy a román nyelvnek a magyar nyelvvel 
egyenjogu hivatalos használatára nézve, mi- 
ként idézhetik a románok Schweitzot, Belgiu 
mot, Bulgariát, példaképpen, sehogy sem tud- 

ép ugy nem foghatjuk fel azt sem, 
hogy miként lehet a románok előtt a Schmer- 
ling-chaos politikai ideál. Jól tudják azt a ro- 
mánok is, hogy e háromnyelvü bábel elő- 
idézése csak az absolutismus jogtipró erőlkö- 
désének sikerülhetett még oly rosszul is, mint 
sikerült. 

De ezen aspiratiokban legfájdalmasabban 
érint bennünket, hogy román atyánkfiai sem- 
mit sem látszanak tudni róla, hogy e földterü 
letet, mit Magyarországnak neveznek, a magyar 
faj hóditotta volt meg, a magyar alapitott itt, 
egy a maga idejében világbirodalmat, e faj vé- 
delme alatt él itt ezredév óta a román nép is, 
az a nép, mely egészen önálló, független álla- 
mot sohasem képezett s mely kérdés él-e még 
ma is, ha nem magyar, hanem például egy po- 
roszfajta nemzet uralma alá jut. Miként köve- 
telhetik tehát a románok higgadt megfontolás- 
sal, hogy a magyar nemzetnek még vezérsze- 
repe is megsemmisittessék s vele első sorban 
ők minden tekintetben egy rangra emeltesse- 
nek? Az egyenjoguság fogalma nem azonos az 
egyenállamiság fogalmával. Az elsőért megte- 
szünk mindent, de a második ellen örök lesz 
a harcz s a románok nem tesznek jó szolgá- 

józanabb kivánságokat tartalmaznak. A harma- 
dik pont például, a mennyiben homályos tar- 
talmából kivehetni, nem követeli az általános 
szavazatjogot, csupán olyan törvényt, mely ki- 
zárja az egyes osztályok privilegiumát; nem 
tudjuk mit ért az emlékirat egyes osztályok 
alatt, de ha ez a régibb kiváltságokon alapuló 
választási jogra vonatkozik, mi is helyeseljük 
azt, a mint hogy a törvény is intézkedett e 

Kkiváltságoknak a maga idejében leendő meg- 
szüntetése iránt. Hogy továbbá román férfiak 

is alkalmaztassanak az állam minden hivatalá- 

ugy kivánnák, 
nemzetüket, akkor azt javasolták volna, hoegy magyar érdekeknek. Román lelkészeink bizo- 

latot nemzetüknek, ha e harczot folytatni akarják. 

A memorandum többi pontjai némileg már 

ra, több törvényünk kimondta s a mennyire 
képzettségük engedi, maig is alkalmaztatnak. 

Az emlékiratnak egyházi tekintetben fel- 
sorolt óhajai alig kifogásolhatók. A clerus do- 
tatiója az állampénztárból, már nem is nem- 
zetiségi, hanem vallásügyi kérdés, más feleke- 
zet ezt nem óhajtaná; ha pedig a többiek is 

csak haszna volna belőle a 

nyára másnemü érzelmeknek volnának terjesz- 
tői, ha a magyar állam kezéből huznák fize- 
téseiket. Itt a szükség - ugy látszik - a 
román vezéreket kissé meggondolatlanokká 
tette. 

Hogy román iskolák állittassanak fel, azt 
nemzetiségi törvényünk nemcsak lehetővé, sőt 
a népiskolákra nézve szükségessé teszi. Hogy 
pár ilyen középtanoda is állittassék fel, mi 
méltányos kivánságnak tartjuk; ily értelemben 
egyébiránt Deák Ferenecz is nyilatkozott. 

Azt azonban nem tudjuk, hogy minő jog- 
alapon követelhetni komolysággal, hogy a ko- 
lozsvári egyetem egyik előadási nyelve a román 
legyen. Mi nem ismerünk első sorban annyi 
nagy hirü román tudóst, kikkel a tanári szé- 
keket be lehetne tölteni ; nem ismerünk Ma- 
gyarországon képzett román ifjut, ki a ma- 
gyar előadásokat ne értené s nem esmerünk 
végre román középtanodát, mely a magyart 
távolról megközelitő számmal csak románul tu- 
dó egyetemi hallgatót szolgáltathatna, holott 
egyetemhez nálunk még magyar is igen ke- 
vés van. 

A modern alkotmányállam. 
II. 

C Az angol parlamenti alkotmány az 1264-et 
követő évszázad alatt fejlődött ki I. Eduard kimon- 
dá, hogy mindenki által elfogadandó az, a mi min- 

denkit illet. A nagy vasallok tanácsa mellé meghi- 
vattak a községek és városek is. III. Eduard a szé- 
les kiterjedésű rendőri szolgálat teljesitésére a béke- 
biróságokat lépteti életbe (1360), melyekben szak- 
értőkön kivül a nagyobb földbirtokosok vesznek részt. 
A lovagok- és szabad polgároknak állami tevékeny- 
ségre történt elhivatása alapján elrendeltetik a ki- 
rálylyal és nagyokkal való tanácskozás czéljából köve- 
tek választása, a szavazatjog feltétele VI. Henrik ál- 
tal 40 schilling f ldjövedelemben állittatván meg, a 
mely census csaknem négy évszázadon át, a reform- 

billig megmaradt. Már III. Eduard korában kezdetét 
vette a községeknek, mint külön testületeknek külön- 
választása: ehez járult a középkor vége felé a par- 
lament functioinak az adómegszavazás- és törvény- 
alkotásnak kitisztázása és megállapitása. 

A XV. században a főnemesség ujból növekvő 
tulsulya az egésznek látszólag elért harmoniáját meg- 
bontással fenyegeti. A tudorok százada (1485-1603) 
azonban az államhatalom egész sulypontját ismét a 
királyságba helyezi vissza. Kedvez az uj iránynak a 
politikai reformatio, melynek élén a király, mint ab- 

ezsnkzzmaaoa szz zsal ozztzzakzzztttzzas tlotkeezzktzozzsoo 

térve a Tudoroktól, kik habár alakilag absolutisticu- 

litikai vagy socialis feladat megoldását sem. 

is megdöntói valának ama királyságnak, mégis elő- 
térbe lépnek igényeikkel, s a parlament pártüzelmei 

adózás és ingyen-hivataloskodás általi teljesitésén 

gok, minthogy azonban a törvény nem szabja meg a 
zzzzzzzzzzzzezzzzzazzzzzzzzzzmzsmzzmmem 

lenek voltunk válni; egy perczre visszatartám őt, 
midőn távozni akart. 

pEgy obajom volna,* szólék. 

Mit kiván ?8 kérdé Zoraide, gyermeteg hangon. 

aCsak egy szál virágot. 

nSzakitson őn egyet - Vvagy kettőt - vagy 
akár huszat, ha kedve tartja.4 

,Nem - nekem egy elég - de azt kegyed- 
nek kell leszakitania, s nekem adnia." 

Minő szeszély ez 11 - kiáltá a hölgy, de 
azért lábujhegyre emelkedett, leszakitott egy szép 
borostyán ágat s kecses mozdulattal nyujtá át ne- 
kem. Én elvettem s elégülten távozám a jelen percz- 
ben, s tele reménynyel a jövőre nézve. 

Valóban e májusi nap igen kedves vala, s reá 

egy nyár.éj. Nagyon jól emlékszem még reá, mert 
midőn ez estén, hosszason fennülve s elfáradva a 

sok gyakorlat kijavitástól, kis szobám levegőjét na- 
gyon nyomasztónak találtam, felnyitottam a többször 
emlitett elzárt ablakot, melynek deszkái eltávolitá- 

sát azonban már régebb kinyertem volt az öreg 
Pelet asszanyságtól, a mióta tanári minőségben vol- 

kezdve nem lehet többé 
rványaimat játék közben megszemlélni, s reájok fel- 
ügyelni. Leültem az ablak elé, a párkányra támasz- 
tám karomat s kihajoltam. 

(Folyt. köv.) 

szép holdvilágos éj következett, enyhe vidám miat 

tam alkalmazva, a nőnöveldében; mivel ez időtől 

„illedelmetlens saját tanit- 

zorgia Lulkréczia. 

IV. 
(Folytatás.) 

Itt kezdődik Lukréczia életének második idő- 

szaka hasonlithatlanul fényesebb és nyugodtabb az 
előbbinél. Szerző mielőtt erre térne, kissó hosszadal- 
masan s minden ünnepélyi részletekre való kiterje- 
déssel leirja az utazást Ferraraba; az ottani ünne- 

pélyes fogadtatásbt minden részleteivel - igen ter- 

mészetesen miután mindezen ünnepélyeknél hősnőnk 
játszá a főszerepet. A lakodalmat erre februárban 
1502 a legnagyobb fénynyel és pompával ülték meg, 

mire az akkor 27 éves Ariosto is készitett egy epi- 

thalamcont, mely igy hangzott: 

Est levis haec jactura tamen, ruat hoi duogue auiduid 

Est religuum, juvet et nudis habitare sub autris, 

Vivere dum liceat tecum pulcherrima virgo. 

Lukréczia az Estek általi fogadtatásával bizo- 
nyára meg lehetett elégedve, mert a benyomás melyet 

személye tett, a legelőnyösebb volt. Ugy irják le őt, 
mint ki gazdag volt kecsekben s bájban s az e na- 
pok ünneplésére vert emlékérmek (Gr. könyvéhez 
mellékelve: a meiső lapon: L. domborképe látható, 
lefolyó hajjal, e körirattal: Lucrétia Borgia Esten. 
Ferrariae Mut. ac. Regii a; hátlapon a bekötött szemü 
Ámor egy babérfához kötve, melyen eltört tegez-tar- 
tója függ, ugy szinte egy hegedű s a lassa hangjegy 
e kőrirattal : 
sissimum) - ez emlékérmek is szépnek mutatják. 
Egykoruak szerint: közép testalkatásu, gyöngéd test- 

alkattal; arcza hosszukás, orra szép vonalokkal, ha- 
ja amanyvárgs, szemei meghatározatlan szinüek; szá- 

küldendők. 

solut uralkodó áll. E királyság politikailag s egyhá- 
zilag találkozik az alsóház sympatniáival; az alsó- 
ház megerősbül, a városoknak addig gyönge képvi- 
selete nehány, kisebb helységnek hozzácsatolásával 
gyarapodást nyer. 

A Stuartok ezután következő kosatának 
(1603 -1688), viharos küzdelmei közt a királyság 
hatalmi viszonyai egészen megváltoznak. Teljesen el- 

sok valának is, de jótékonyan őrködtek a közérdek, 
s különösen az alsóbb néposztályok fölött, s az alsó- 
ház iránt engedékenyek valának, a királyság roma- 
nisticus cultusa által megvakitott Stuartok a király- 
ság előjogainak önző kiterjesztése által egy annyira 
monarchicus érzelmű népet is a legvégső ellenállás- 
ra tudtak ingerelni, a hatalom annyi tulkapásaiért 
nem nyujtva neki kárpótlásul egyetlen nemzeti, po- 

A küzdelemben a nép teljesb öntudatára ébred 
jogainak s a királyi hatalom minden visszaélése el- 
len egy megfelelő törvényben keres segélyt. A , Bill 
of Rights" nem az emberi jogok declaratioja, hanem ' 
csak egy ily negativ törvényszerű védelem az önké- 
nyes visszaélések ellenében. 

A „dicsőséges forradalomból egy lényegileg 
megtörött hatalmu királyság állott elő. Volt ugyan 
annyi önmegtagadás az angol nemzetben, hogy az 
utolsó Stuart végleges elüzését a trónlemondás fictiob- 
jával takarja be, át lévén hatva a jogi s erkölcsi 
viszonyoknak azon mély megrázkodásától, melynek 
egy legitim monarchia bukását szükségképpen követ- 
ni kelle: de az uralkodó osztályok, melyek elvégre 

ellenében a királyság nembir kielégitő egyensulylyal. 
Az whigek pártja, mely III. György trónraléptéig 
uralkodott, a király akarata által háttérbe lolatik 
ugyan, de csak azért, hogy a toryaknak engedje át 
helyét. A vir gzó parlamentarismus százada a párt- 
élet visszaéléseiben is leggazdagabb. Az uralom azon- 
ban, melyet a toryak és whigek felváltva gyako- 
rolnak, mindkettőnél a nyilvános kötelességeknek 

alapszik; nem létezik nemesi kaszt, hanem uj ele- 
mek bejutása czéljából nyitva álló aristocratia, nem 
fendalis megcsontosodás zárt külön-jogban, hanem a 
tényleges jog van életteljesen főnutartva minden pol- 
gárnak a közös és egyenlő törvény alatti tényleges 
kötelessége által. Anglia legtöbb nemesi czime, da- 
czára feudalis czafrangjainak, alig számit egy-két 
emberkort. Az 1700-1800 évek alatt nem keve- 
sebb, mint 34 herczegi, 29 marauis-i, 109 grófi, 58 
viscount-i, 248 bárói, s ötszáznál több baroneti czim 
lőn uibél alkotva. 

-- 

Városi ügyek. 

Képviseleti gyülés. 

Kolozsvár, aug. 21. 1874. 
A városi képviselő- bizottság mai gyülésén feltü- 

nően csekély számmal jelentek meg a bizottsági ta- 

titokteljességet, - hódita meg e nevezetes nő 1 
denkit. Megjelenésbeli szelidsége és kelleme 
beli vidámsága és kedvessége - körülbelől 

ezek lejtásának szerző egy egész fejezetet szentel 

lett egyike volt Olaszhon legelőkalőbb és 

Virtuti ae Formae Pudicitia Praecio- 

ja kissé nagy, fogai fénylő fehérek; nyaka karcsu és 
fehér. Egész lénye nevető vidámságot lehell. Sem 
fenségével, sem klassikus szépségével nem, hane 
leirhatlan kellemével - hozzátéve a lényéhez tapadt 

peare Imogen alakjának felelhettek megz. 

Hat napig tartottak a lakodalmi üunepélyek. s 

városba költözött, nel alig egy éat 
vezetessé és pedig az által, hogy az olasz 
müvelődés benne uj menhelyet igért. Egy 
ház tagjánl látta magát elr mely 

érdemesiteni törekedett magát. 

Az Estek nemzetsége a savoyai herezege 

nemzetségenek, sőt még amaz 
azon fontos szerep által, mel ra 
zi fekvósonól og is alfogi



n égy menő, kérdéseinek 

olg ester jelenti, hogy a városba hozotb a ser 
ett dijak iránt a belügyminister felterjesz- 

kivánt, mivel az, mint uj adónem, a leirat álli- 
nt ministeri beleegyezést igényel, a képvi- 
tság erre azon választ adta volt, hogy a 

kérdéses dij szedése a város által már régibb idők- 
yakoroltatott s igy nem igényel ministeri 

jó agyást, mire azonban a belügyminister a 

bban ismét leirt, hogy a sörakója után szedendő 

bővebben indokoltassék. 
A bizottság elhatározza, hogy az erre vonat 

erződések leledeenek fel a belügyminister 

érdést intézett a belügyminister ő nmtsga a 
e erjesztett bizottsági jegyzőkönyv alapján a pálin- 

akorcsmárlási jog házi kezelése iránt. Egy felterjesz- 
ésben fel fognak fejtetni a az ezen ügyben beállott 

Polgátmester a közigazgatási költség- -segély tár- 
ba egy igen érdekes, historiai adatokkal terhelt 

elterjesztést mutat be. A felirat felfejti, hogy egy 

754. évi udvari rendelet értelmében minden adó 
rint után 20 kr, pótlék szedetett s 20 krból 13 kr, 

a város részére közigazgatási segély-pénzképpen sze- 
repelt. De e jelentékeny összegre rugó segély később 

elvétetett. 1792-ben rendeletileg visszanyeri a város 
ez összeget, de a rendelet nem foganatosittatott. 1815- 
ben a város 3524 frtot kapott ki, később sok vi- 

szontagságon keresztül hol megnyeri, hol elveszti a 

város e segélyt, Az octoberi diploma ismét megódja 
azt, mindennek daczára a város azonban a már nagy 
összegre halmozódott segélyezést mai napig sem él- 

vezi, habár más törvényhatoságok, a többek közt a 
Királyföld, ez idő szerint is nagy mértékben igénybe 
veszi azt, - polgármester inditványozza tehát, hogy 

az általa előterjesztett s a tanácstól elfogadott feli- 

rat e jogosan megkövetelhető segély-pénz iránt kül- 
dessék fel a belügyministerhez. Elfogadtatik. 

ügye. 
A város e czimen évenként mintegy 40 ezer 
frttal van megterhelve, mivel az állam által eddig 
fizetett bérösszeg leszámitással az összes katonai szál 

lások bérlése az ő vállaira nehezül. Az 1852 ben ki- 
adott birodalmi patens által ugyanis, Kolozsvár a ré- 
gi katonai szállás szabályzat szerint megszabott II. 
osztályból, jogtalanul a III-ba tétetett át; a sérelem 

ellen meg is tette a város illetékes helyen panaszát, 
a kormány belátva a városon elkövetett igazságtalan- 

ot a város csak 1856-ig kapta, azóta nem, habár 

egy Szeben, addig mig Kolozsvár a III-ik osztályba 
soroztatott, az I-ső osztályban foglalt helyet. A vá- 

hez, mind a honvédelmi ministerhez feliratot intézett 
esérelmei tárgyában. Mire mindkét ministerium az 

ügy megvizsgálására egy vegyes bizottság kiküldé- 
sét rendelte el. 

bizottság 4 heti munkálkodása után kimon- 

dotta, hogy a város panasza valóban jogosult és Ko- 
lozsvárt az I-ső osztály illeti meg. E vélemény alap- 

ján egy feliratot terjeszt be a tanács, melyben kéri, 
hogy a város helyeztessék át az öt megillető osztály- 
ba, megjegyezvén azonban, hogy az eddigi jogtalan- 
ság utján százezerekre szaporodott kiadásáért az ál- 

lammal szemben igényeit fentartja. 

A képviselő bizottság helyesléssel magáévá teszi 
e feliratot. 

Ezt követőleg tárgyalás alá kerülvén az illető 
szakosztály véleménye a város malmainak jövedelme- 
zőbbbé tétele, egyiknek mümalommá leendő átalaki- 
tása iránt: 

A szakosztály tekintve azt, hogy a város egész 
szomszédos környékén számos malom dolgozik, nem 
tartja czélirányosnak egy kétes jövedelemmel járó 
múűmalom felállitását; javasolja tehát, hogy a malmok 
tartassanak meg eddigi állapotjukban azon különb- 

bérbe. Elfogadtatik. 

Elhatározza továbbá a bizottság, hogy a Dániel 
nelletti roskadt ház lebontasség; a koródi jó- 
aszonbérleti ideje a mostani haszonbérló ke- 

ében 3 évre meghosszabittassék; a Bethlen-bástya 
ne etti terület, e történelmi emlék megovása tekin- 

tetéből el ne adassék; a Tivoli s még egy lakta- 
hagyattassék fel s helyökbe évi 3300 forintért 
ül szénutczai nagy Rhédei-ház béreltessék ki. A 

onvédelmi miniszterium felkérése folytán a város 
külközéputcai Kilin féle 19 ezer frt. érő laktanyát 
ng n átengedi az államnak egy nagyobb honvéd- 

rma épitése végett, fentartva azonban a város 
setre, ha az többé honvédlaktanyai czélra 

ő épületekre s a területre nézve tulajdon- 

tatik meg, hasonlóan Csiszár Sámuel volt fő- 
ny ak: a már kivett 238 frt levonásával 

és Koloszár volt eorlokékr 

lenleg alkalmazott 54 városszolga felé egy 
i állomás esereitötik évi 300 írt 

számot, a gyülés belebocsátkozott a 

Tárgyalás alá vétetik a katomai tiszti lakbérek 

got, bizonyos pótlékot utalványozott is, de e pótlé- 

ros az ujabb időben mind a közös hadügyminister- 

séggel, hogy jövőre nem 6, hanem 9 évre adassanak 

török bankot megtámadja. 
elentésépen és pedig - a mint mondá -- egy 

használtatnék, az összes eddigi ugy az ezután 

Polcz Rudolfnak végkielégités képpen 5602 frt 

taménetvisgilék meghívását Gyérött tartandó idei 
gyülésükre. 

A árgyemonat meríttelvén, a gyülés el- 
osziott. 

Keleti ügyek. 
MKonstántinápoly, aug. közepén. 
Pénzpiaczankon igen gyengének mntatkozik 

az üzlet. A török értékpapirok különben a londoni 
és párisi pénzpiaczokon az átmeneti kornak minden 
csapásaiban szenvednek s a legkülönösebb tévedések- 
nek áldozatai. Igy p. sok embertől hallani fogják 
önök és pedig olyanoktól, kik a legjobban értesültek- 
nek mondják magukat, hogy Törökország állapotai 
a lehető legroszabbak s hogy a pénzügyi krizis 
a kifejlődést csak gyorsitani fogja. Ez okoskodást 
nem lehet komolyan venni, minthogy az nem veszi 
a kérdésnek valamennyi oldalát tekintetbe. Ugy lát- 
szik, hogy a közönség nem értette még át tökélete- 
sen azt, hogy mily áldásos befolyással lesz az ala- 
pitandó állami bank a török pénzügyek jövőjére. E 
befolyás, higyjék el nekem, döntő lesz. Már is az 
osztrák-török bank elhatározá, hogy a császári török 
bankkal fusionálai fog. A császári török banknak 

részvényesei e hó 12-én Londonban rendkivüli köz- 
gyűlést tartottak. E közgyülés 

tékául szolgálhat annak, hogy mennyire fontos sze- 
repre van hivatva az uj pénzintézet a birodalom 
pénzügyi szervezetében. Egyik rész azt állitja, hogy 
az uj bank felállitásáról szóló irádé még nincsen 
aláirva. Ez egy első tévedés; oly helyzetben vagyok, 
hogy azt megczáfolhatom. A másik rész azt terjesz- 
ti irásban és szóval, 

lett volna az, mely a jelt adta az 1873.-iki kölcsön 
kötvényeinek eladására, Párisban; más szavakkal, 
hogy a császári török bank lett volna az első, mely 

a tőrök kormányra az executiót rávezette. 

Ez a legjellemzőbb és a legmecskosabb rágal- 
maknak egyike. Az egyszerű józan ész is átlátja, 
hogy a csász. -bank valóságos öngyilkosságot követne 
el, ha a csász.-kormánynyal igy bánna. 
De azt is tudjuk másrészről, hogy az orosz 

kormány az Erlanger házat és pedig igen melegen 
pártfogolja, az Erlanger ház épen most alkudozik 

a kormánynyal egy nagy kölcsön megkötése tár- 
gyában. 

Mert csakugyan szó van róla, mikép a közhi- 
telhez folyamodnal hogy a függő adósságot letőr- 
leszthessék. 

A 3%)-kos kölcsön tervezetéről lemondtak, a 

melynek kibocsátása egy pillanatig szándékoltatott s 
ugy a miként önt tudósitottam 40,000,000 livrényi 
5 94 -kos consolidált kölcsönt fognak kibocsájtani. Orosz- 
ország az Erlangerházat támogatja azon reményben, 

hogy e kölcsönüzletet a cs. tőörök banktól elra- 
gadhatja. 

Pedig az ezen bank s a kénvány között létre- 
jött konventionak egy pontja van, a mely sokak re 
ményét le fogia lohasztani. E záradék ugy hangzik, 

hogy egyenlő feltételek mellett, mindig a es. banknak 
lesz elsősége az ilynemű üzletekben. 

Bármennyit is lármázzanak, azért az uj bank 
felállitása elvben el van fogadva. Pár hó mulva már 
tényleg müködni is fog. Időközben nem lehet remé- 
leni, hogy akár az állampapiroknak, akár az egyes 

hitelintézet kibocsájtványainak árfolyama növeked- 
jék. Ez árfolyam-emelkedés csakis akkor fog bekö- 

vetkezni, ha az uj alapokra fektetett bank müűködé- 
sét olkezdi. 

A folyó politikai események háttérbe vannak 
szoritva a kormánynak két elhatározása által, a 
mely a közfigyelmet teljesen igénybe veszi s min- 
denhol közbeszéd tárgyát képezi. Két hirlapot 

ugyanis, melyek mindenike kiváló helyet foglal el 
a helybeli sajtó körében, a „Levant Times'-t s a 

„Phare du Bosphores-t, egy tollvonással elnyomták, 
egyik napról a másikra a nélkül, hogy valami csak 
a legkevéspé is gyanittatta volna 

szigort. 

A „Levant Times" egy angel, és franczia nyel- 

ven szerkesztett hirlap volt. Gonddal volt szerkeszt- 
ve s főleg a mi a kereskedelmi ügyeket illeti, ki- 
tünő tudósitásokat hozott. Egy idő óta a „Levant 

Times" minden alkalmat megragadott, hogy a cs. 
Pár nap előtt pénzügyi 

párisi tekintélyes bankháztól magán levélből vett s 
hitelt érdemlő tudósitás folytán határozottan állitá, 
mikép az 1878-iki kölcsön első kötvényei a 40 mi- 

liónyi előleg fizetésének határideje lejártának ürü- 

gyéből épen a cs. török bank által lettek eladva. 
Igy tehát, a „Levant Times" szerint, e pénz- 

intézet adta volna az első jelt azon kormány exe- 

guálására, a mely őt fentartja s felvirágozásra 
segiti. 

Dőöntő helyeken ez állitás nagy felindulást 

keltett. A nagyvezér követelé a „Levant Times' ál- 

tal idézett s a jelzett hir terjedésére okot adott le- 
vél előmutatását. A szerkesztőség nem akará azt 

átadni, mert - mint mondá, - bizalmas és magán 
természetü közleményeket tartalmazott az, olyanokat 

továbbá, melyek : a kérdéselt tárgyhoz épen nem tar- 

toztak. Mindazáltal a lap vezető kivonatát adta a 

levélnek, a melynek nyomán a hbirt közlé, miután a 

kivonatot konzulátusa által hitelesitette. Erre aztán 

lapja fel lett függesztve. 

határozatai két- 
ségkivül uj világot fognak vetni ezen, a birodalomra 
nézve oly fontos kérdésre. A sietség, a melylyel 
ezen keletkezőben levő uj pénzintézet felől rágalma- 
kat terjeszteni igyekeznek, szükség eseteben bizonyi- 

hogy a császári török bank 

e hallatlan 

szükséges 

A „Phare du Bosphore felfüggesztése más 
szempontokból kelt tizszerezett érdeket. E lap rövid 
idő alatt kiváló polczra. vergődött. Egy ifju, értelmes 
ember vezetése alatt, kinek mindenre volt bátorsága, 
e lap ujabb időben kezdé feledtetni az ellenséges 
indulatot, melyet kezdetben a legyőzött és eltiport 

Francziaország iránt mutatott. Mintegy 2 év óta 
feladatul tüzte volt magának a „Phare du Bosphore" 

(bosporusi világitó torony) az orosz politika ellen 
minden lépten-nyomon fellépni, figyelemmel kisérte 
lépésről-lépésre annak keleteni müködését. Éber volt, 
tettre kész és jól értesült s mint ilyen sokszor za- 
varba hozta Ignatieff tábornokot, az itteni orosz kö- 
vetet. Nós, tehát pár nappal ezelőtt a „Phare du 
Bosphore" a Saint-Jean dacre'i és Caifai orosz al- 

consulnak egy köriratát tevé közzé, melyet, utóbbi 
kerületének valamennyi orthodox vagy ó-göröghitü 
alattvalójához intézett. Ez okmány, mely a legna- 
gyobb érdeket keltheti, élénk világot vet Oroszor- 

szág palestinai politikájára. E körirat közreadása 
után valószinüleg orosz befolyással a kitünően szer- 

kesztett lap szintén felfüggesztetett. 

Az uj mértékrendszer 
4A földmivelés-, ipar- és kereskedelemügyi m. k. mi- 
niszternek 18,417. szám alatt kiadott körrendele- 

te valamennyi törvényhatósághoz. 

1874-iki VIII. törvényezikk a métermérték- 
nek behozatala alkalmával, egyuttal a mértékhite- 
lesitési ügyet illetőleg oly elvet állapitott meg, mely- 

nek következtében a mértékhitelesitése gyökeres át- 
alakitást szenvedend az országban. 

E törvény 10. §-a szerint a közforgalomban 
csak a tőörvény határozatai szerint hitelesitett és bé- 
lyegzett mértékek és mérőkészülékek használhatók, 

és 1876. 
mértékeknek és mérőkészülékeknek a közforgalomban 
való használata az idézett törvény 19. §. szerint 
birsággal fenyittetik. A törvény ezen intézkedésé- 
nek megfelelőleg ennélfogva jövőre a forgalomban 
használt mértékek szigoruan ellenőrizendők lesznek; 
de másrészről gondoskodni is kellend arról, hogy 

a közönség kényelmére az országban elegendő hite- 
lesitő hivatal is legyen, és hogy a hitelesités ügye 
az egész országban egységes eljárás szerint kezel- 
tessék. E czélból már maga a törvény (14.§.) meg- 
állapitja, hogy mértékhitelesitő hivatalokat a tőr- 

vényhatóságok kötelesek felállitani a miniszter által 
ezen törvény alapján kibocsátandó szabályok szerint; 

- és ugyancsak a törvény intézkedik a hitelesités 
ügyének egységes kezeléséről, a mennyiben Có. §.) 
egy központi állami mértékhitelesitő bizottság fel- 
állitását rendeli el és (11. 12. és 15-ik §8.) a hi- 

telesitési eljárásra vonatkozó szabályrendeletek kibo- 
csátására a kereskedelmi miniszteriumot felhatal- 

mazza. 
A törvénynek ezen határozatai alapján nem 

késtem a törvény keresztülvitele czéljából a közpon- 
ti mértékhitelesitő bizottság felállitásával, a meny- 
nyiben folyó évi ápril 26-án 7210. szám alatt ren- 
deletet adtam ki, mely a központi mértékhitelesitő 
bizottság szervezetét és hatáskörét megállapitja (1 
„Budapesti Közlöny f. évi ápril 28-iki 96.ik szá- 

mát), kinevezvén egyuttal a bizottság tagjait, és pe- 
dig igazgatójául Kruspér István műegyetemi tanár 
urat; a bizottság tanácskozmányai és megállapodása 

alapján kiadtam továbbá f. é. május 28. 9834. sz. 

a. azon további rendeletemet, mely a hitelesités alá 
vehető mértékek, sulyok és mérőeszközökről szól 
(1. „Budapesti Közlöny" f. é. május 30-ki számát) 
és kiadom ezuttal a mellékelt rendeletet, mely a 

mértékhitelesitő hivatalok felállitásáról intézkedik. 
Mivel pedig a hitelesitő hivatalok felállitása 

még a jelen évben mulhatlanul szükséges, még pe- 
dig egyrészt azért mert, 1876. januúár 1-vel az uj 

rendszer kötelezőleg csak akkor lesz alkalmazható, 
ba az országban elég hitelesitett mérték, suly és 
mérőeszköz lesz kapható, s mivel másrészt maga a 

törvény a miniszteriumot megbizza, hogy 1876. ja- 
nuár 1-je előtt is már megengedheti az uj mérték 
használatát, ez utóbbi felhatalmazást pedig már 

azért is igénybe kivánom venni, hogy a facultativ 

használat által a közönség idejekorán a forgalomból 
magából is a méter-mértékekkel megismerkedjék, - 
már most kell tisztába jönni: hol és milyen hite- 

lesitő hivatal állitandó fel. ; 
E részben szándékom a következő: minden 

törvényhatóság legalább egy mértékhitelesitő hivatalt 
köteles felállitani; hol azonban egyes helyi körül- 
mények által indokoltnak látszanék, több hivatal 
is szerelendő fel. Miután mindazáltal a hitelesitő hi- 
vatalok nem önczél, hanem ellenkezőleg a forgalom 
igényeinek megfelelőleg szükségeltetnek, az egyes 
vidékeken csak oly hivatalok állittatnának fel, mi- 
lyenre az illető forgalom, helyi érdek vagy ipar szo- 
rul. Igy sulyokat, vagy mérlegeket hitelesitő hivátal 
csak ott létesitetnék, hol e czikkeket gyártják vagy 
nagyobb mennyiségben eladják; száraz tárgyak szá- 

mára való mértékeket különösen oly helyeken lesz 
hitelesiteni, hol gabnanemüek nagyobb 

mennyiségekben elárusittatnak, s igy gabnamértékek a 

forgalomban gyakoriak ; hordóhitelesitő hivatalokról 

pedig ott kell majd gondoskodni, hol a bortermő 

vidék a hordókat nagyobb memylségben szük- 
ségeli sat. ! . 

Ezt szem előtt tartva, valamint tekiutettel ar- 

ra, hogy a törvény határozata szerint minden tőr- 

vényhatóság köteles mértékhitelesitő hivatalt felálli- 

mabb és a nagyobb forgalomban elő nem forduló 

sithat kellő jövedelmezőséget. 

január hó 1-től kezdve nem hitelesitett 

ke kivánja, parancsolja. 

nyomása miatt, hogy Eris almájává váik egy és 

mondható, főleg, ha délre eső nehány erősen kisz 

székkel; 

vén, adózás tekintetében (620 ezer frt után) sulyos 

nek, hogy kiszögellések, vagy épen más törvényh 

való közlekedés, az arra szolgáló vonaloknak éppe 

tani, végül azon nézettől vezételtetve, hogy mind 
törvényhatóság legjobban ismervén saját terü 
igényeit, a szükséghez képest leginkább megfel. 
fog a hitelesitési ügyre vonatkozólag is intézked 
ni: az ország közérdekeit legjobban vélném e 

lesitési hivatalok következő szervezete mellett bi 0- 
sitottnak : 

Budapesten egy teljesen felszerelt, a legíin 

mértékek hitelesitésére is berendezett hivatal állit- 
tatnék fel; és pedig egyrészt azért, mivel a fiino- 
mabb müűszerek, pl. szigoru mérlegek, szigoru 
lyok, arany-és ékszer-sulyok, szeszmérők, czukor 
mérők, légszesz-órák és máseffélék csak igen ritka 
esetben készülnek máshol, mint a főváros iparos 
telepeiben, és másrészt, mivel ily finomabb müe 
rek rendszerint csak is a fővárosban jönnek keres- 
kedésbe, a még azon esetben is, ha azok ne 
vidék számára rendelvék, már pedig az illető 
rosok és kereskedők saját hirnevük biztositása c 
jából a hitelesités alá eső készülékeket csak hitele- 
sitve szokták eladni, s igy a közérdeknek megfele- 
lőleg legczélszerübb, ha a mértékek, sulyok és mé- 
rőkészülékek e nemeire nézve a főváros tart hitele- 
sitő hivatalt, melynek felszerelése különben is nagy 

költségekbe kerül és legfeljebb a fővárosban bizto 

(Foly. köv.) 

RELFÖLD. 
Alsó-Fehér-Aranyosmegye. 

Salus reipublica suprema lex esto, 

Belügyminister ur ő nmigának kiváló közző 
nettel és elismeréssel tartozik minden józan belátás- 
sal bíró honfi azon bőlcs és erőteljes magatartásáért, 
hogy nem riadva vissza a területi kikerekités tár- 
gyában tett első javaslata kedvezőtlen fogadtatásá- 

tól, bár más uton, ismét előre kivánja vinni, égető 
szükségeinknek megfelelőleg, e fontos ügyet. Az út, 
melyre tért, alkalmas arra, hogy ne csak egyes, több- 
nyire személyileg érdekeltek meghallgatásával, ne 
csak kés fractiók igényeinek megfelelőleg intéztes- 
sék el e komoly megfontolást igénylő tárgy, hanem 
nyilvánitsa szavát a törvényhatóság egyetemét kép- 
viselő bizottság őszintén függetlenül, a létező köz- 
viszonyok tekintetbe vételével, a ministeri leiratban 
kimutatott helyes elvek figyelemben tartásával ugy, 
a mint azt a közérdek, s jelesen korunk követelmé- 
nyeinek megfelelni kivánó közigazgatás fontos érde- 

Hogy a jelzett kivánalmaknak nem minden 
törvényhatóság fog megfelelni az önzés és önérdek 

más, az előre látható, főleg azon okból is, mert nem 
követtetik a nyilvánosság utja, mert egymás jogos 

ohajaira még csak figyelni sem kivánnak. Sajnos 
körülmény; de bizunk kormányunk és a képviselő- 
ház bölcsességében, hogy a zavaros hangok közül 
az 2 jgazág és őszinteség hangjat ki logják ismerni. 

Azon törvényhatóságok orébb, melyek, - . 
népszámot és adót tekintve, - önállólag fennállhat- 
nak. Tartozik Alsó-Fehérvármegye is 211 ezer m 
kojával és 485 ezer frtot felül haladó adó összeg 
vel. Kiterjedése és fekvése is elég szerencsésn 

gellő helysége a szomszédos törvényhatóságokba ke- 
beleztetik. Ezen körülmények már mintegy erős 

tőrzset jelzik, melynek fennállása nemsokára bel- 
ügyministeri javaslatban volt biztositva, hanem a 

kitüzött országos bizottság s főleg az általank 
igen pártolt erdélyirészi országos képviselők ér- 
tekezlete által természetszerübben s a viszonyok- 
nak megfelőbben kiegészítve, teljesen megfelel a tőr- 
vényhatósági kikerekitéseknél szemelőtt tartandó pri 
cipiumoknak. Ugyanis Alsó-Fehérmegye Aranyo 

a Tordamegyéhez tartozó: Toroczkó, To- 
roczkó- Szt. -György, Bedellő és Gyertyános, továba 
bá a szigetként Alsó-Fehér és Aranyosszék között 

fekvő Décse, Alsó- és F.-Füged községekkel, aa 
Aranyos folyó völgyi falvak közül Lupsa, F.- és 

A.-Szolcsva, Pocsága, Ujfalu, N. Oklas, Vidály és 
Borrév községekkel és Küküllő megyéből pedig mind- 
azon községekkel egyesitendő, melyek nyugatra es- 
nek azon vonaltól, mely Mikeszásza, Keszlér, F.-K 
rácsonfalva, Tatárlaka, Küküllővár és Vesszős köz- 
ségek keleti határain vonul végig. És hogy egyes 
elfogulatlan egyének kiváló figyelemben részesült né- 

zetei is nagyrészben megegyeznek a jelzett tervezet- 
tel, elég például utalnom a „Község, Megy 
Állame kitünő irójának jeles véleményére. 

Teljesen megfelelne az igy alakult törvényha- 
tóság, Nagy-Enyed központtal azon intentioknak, 
miket a magyar állam és a jó. közigazgatás érdeke 
magával hoz. 

Ugyanis megfelel azon követelménynek 1. hog 
a házi pénztárba folyó javadalmazás az egyenes ad 

10%-ből a közigazgatási költségek teljesen fedezte 

áldozatot nem róna. Megfelelne 2-or azon feltétel- 

tóságban fekvő szigetek nem képződvén, helyraj 
fekvése kedvezőleg fogna alakulni, s a központta 

az eszközök és a megfelelő anyag bősége folytát, 

könnyen kivihető kiegészitése, összekapcsolása foly- 
tán, ekadályt nem találna. Figyelmet érdemel 3-0 

azon jeles erők csoportulása, mi az emlitett része 

nek, N.-Enyed város, mint természetes és erőtelj 
rolytalás a melléklete 
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A l keretbe foglalt számok az esti 6 órától bezárólag reggeli 5 óra 59 perczig tartó éji időt jelentik. 

A) INag yváradolrassói fővonal. 

Brassó felől Nagyvárad felé. 

Személyvonat Vegyesvonat személyvonat Vegyes vonat 

. Nr. 1. sz. Nr. 5. sz. Nr. 7. sz. Nr. 9. sz. , 2.sz 6. sz. s. sz. 
E = KKözlekedik Nagyvá- özlekedik biassétől 

= ö i i radtól Kol Közlekedik 1 1 a Togovári asi . 
Állomások i i ee mindea kélade záis kee t attet, éelaytert Állomások. Közlekedik minden netva, erián és Közlekedik szerdán 

E = Kolozsvártól Tövisig és szombaton és sSzombaton = = nap. kölegtéssyv és pénteken 
szerdán és pénteken. , ; radig minden nap. . 

Érkezik Elindul Ékezik Elindul Érkezik Elindul Érkezik Elindul Érkezik Elindul Érkezik Elindul Érkezik Elindul 
Éra perc óra pere lóra perc óra perc óra perc óraj percjóra perc óraj perc óra prc.jóra prc.jóra pre jóra pre.jóra pre.jóra pre. 

Budapest.. reggel 30] este 6 3 Brassó (Vendéglő)p).... Délután, 2 38]délután, 4 25 Czegléd : délelőtt 10 18 este 9 18 . Beotfalu (Megállási hely).... . 13.28 1:75] 3 4) 3 5] 4] 55] 4 57 Püspök-Ladány. délután 2 35] reggel 2 10 roldvárt.... B. 65 1:i4 3 211 2 281 3 171 523 
agyvárad (vendéglő) et Mogyorós (Megállási hely). . . . 9.71 1228 3 41 3 42 48 agyvára vendéglő 5 21 6 20 A . v.. ; ! pácza.. .... 6.14] 0-:81 3 54 3 558 e rhely (megáll)) 9.48 1.25 5 41 A2 6 47 Ágostonfalva (Reps.) .....12441 1641 4/ 29 424 ezőefelesed . . . 12.58 1.79 6 s ő 7 72 38 Alsó-Rákos.... 110.701 t4i] 4 45] 4 4 Élest... .. . 10.24 1.358 6 30 6 34 8 9 8 17 Homorod... 13.061 1:84 a ló 21 Rév13.121 1.73] 6/ 57 7 - 8 52 9 10 Kacza... BB8.65i4 5 87/ 38 Brátke.. i3.051 1.721 7 28 7 29 9 4819 s53 10.01 1.32 5 59] Bucsz..... 10.01 1.327 511 7 52110 2810 97 : en: : 1 59] 

Bánffy-Hunyad . ; 22.38 2.951 9 21 9 2412 3112 55 . Héjasfalva .. .....16.39. 1161 6 56 658s 
Eztána (megállási hely.) 9.94 1.311 9 47 9 48 1 24 1 26 Segesvár cvendésiő) : ...9.94 1317 18 728 

Magyar-Gorbó Gegán) 7. 43 0.98110 33110 34 2 26 2 28 Erzsébetváros .10921 144 8 10 8 13 
: Magyar-Nádas. 8. 65 1.1410 5010 511 2 48 2 511 E (Megállási hely) 1 8 27 28] 

= dgyes. ....1047 1:2 8 47 8 50 . Kolozsvár (vendéglő) . 11.84 1.56/11 12111 381 3 17 4 15 reggelj 4 58 . edgy ' 
Apahida... 6s 1.84j12 4i2 ó 4 44 4 52]5 20 5 38 Kis-Kapus (vendégl): : : 1039 r379 98 34 Koloze-Kara. 4.93 o.65l12 19112 20 5 6 5 5 4715 45 Mikeszásza. . .1024 1:351 9 541 9 56 

: - 2 Hosszú-Aszó (meg jállási hely): ..8:341 11010 13 10 14 
Virágosvolgy (megáll.) 19. 12 2.52. 1 181 19] 6 6 10] 6 49 6 50 Balázsfalva.. ; ...9:10 12010 32] 10 36 yéres ::: g 50 ; ; ; a Karácsonfalva.......774] 10210 52 10 53 
Kocsárd Vondéglő. 16. 9 2.231 2 5 övi 6]ő . 121 Marosujvár (megállási h.) 3.49 0.46 3 7 3 s8 8 56 8 58 9 419 43 vis. (Vendézl)..dő0 11 261 11 48 
Felvincz... 2.88] 0.381 3 15 3 17/ 72 11 9] 52] 9 59 Nagy-Enyed .........11305 1.72 121 13] 12 15 
Nagy-Enyed 13. 960 1.84 3 40 3 42 9 51 9 5710 3910 49 Eelvinez.... ..1396) f:84 12 41] 12 43 

Tövis (vendéglő) . . 13.05 1.72 4 4 4 2610 351 éjjel [11 27] délben délután 3] Maros-Ujvár CGfegáltási hely): 288 038 12 50 12 51 
Karácsontalva .. . 16.08 2.12/4 ö58 5 i- 4 34]41 Kocsárd e ......349 0:46 12 509 1/1 
Balázsfalva . 774] 1.02 5 15l 5 19 51 22yées. :1692 2:234 1 ös 22 

Mikosjásza. 8.34 i.10 5 ö2] 5 51-oziiozi lzkaa e ; 
- é 6 52 8 da .. ..... : F a (endégi8) 4 . 8 25 8 53 Kolozsvár (Vendéglő) . .1168 154 4 24 4 edgyes.. x 1.3 í 

Eezel (Megállási fely) 10.47 1.38 7 16 7 17- - -- 19 9 Maevat da 1 Erzsébetváros . 7.511 0.991 7, 32 7 330409 Magyar-Gorbó gállási kely) 8:651 114 55 27 55 1 

Segesvár (vend églő) 10. 39 1.37 8 18 8 28- -- -- -- -110 55111 Sztána (Megállási hel) ....l461 1.51 o ő 2 
Hójasfalva.... 0.04 1.311 8 48 8 50-----II 59 12 Bánffy-Hunyaa.. 9:94 1:31 6 48] 6 3 
Erked. . 16. 39 2.16 0 22 0 26/-----12 53 Csucsa.........22:38 205 7 377 4 
Benne etelbire) . 8.72 1.15 0 49 9 50l1- -- -- -- -1 281 1 Bucsa..............10:771 1:421 s öl é 5 
Kacza. . 110:01 1.32110 1110 i2z- -- -- ---1 53 1 Brátka......1001 I:321 8 371 6 5 

c 
Homoród (Reps). 8.65 1.14 10 2810 33- -- -- ---2 17 2 Rév.........12:05 1721 9 s9 6 
Alsó-Rákos.. . . 13.96 1.84 11 211 3- -- -- - - 21 3 Elesi....2:12 i1731 9s26 9 6 
Ágostonfalka.. 10.70) 1.4111 2511 27- -- -- -- -3 53 4 Mező-Telegzi.. .10:24 1.35 10 - 10 7 
Apácza 12.44 1.C411 ö111 ö5- - 39 1 Fugyi-Vásárhely (Megállási hely). 13581 1-791 10) 271 10 7 
Mogyorós (Megállási hel 6. 14 O.81 12 712 81-- ---- délelőtt est oltvar a »71 1 8 12 20l12 28-1l Nagyvárad (Vendéglő).. . . . 948 125 10 47 11 9 
Bothfalu (Brenndorf) . 8.65 1.14 12 4412 455 - -- -- ---15 5 epyeladtey .élntáni2 ! 12 
i/ 28 .75 1 10 délután - -- --6] 301 regge zegléd........ - - este 6I 4, regge 6 

Elassó lé2 ; Budapest.......... - 8] 31] este l 8] 45] délelőtt 

B) Kocsárd-Marosvásárhelyi szárnyvonal. 

HKocsárd felől Maros-Vásárhely felé Maros-Vásárhely felől IKKocsárad relé. 
vegyes vonat Vegyes vonat 

zá 15 számu 17. szám 12 számu a zámu 1s számu 
' szá közlekedik szerdán és ke kedttéka o Án emások g] k dik ind nnel közleltedik szerdán és 
Állomások : közlekedik minden nap pénteken tn : II0 özlekedik minden nap tor pénteken 

s érkezik [elindul érkezik [elindul érkezik elindul = erkezik elimdul érkezik [elindul érkezik elindul 
óra percz] óra óra percz] óra Iőra perezl óra percz óra perczi óra perczi ór óra [percz] óra percz óra perez] óra perez óra percz] ora perczi óra percz] óra percz 

aros-Vásárhel . " éste 10 12 reggel Z 30 délutá ] . reggel 3 este 8 27 áélelőtt 9 5 Maros y ; ggel élután - 
Kecze (Megállási hely) . 1910 481 e a ; * 8 46/ 0 23 0 24 Nyárádtő ...820108 10 29 10 34 452 4 57 16 21 
Maros-Ludas.. . 1001132 4 33 / o 15 9 47 9 57 Csapó-Radnoth ..lő31215 11 6 11 12 5 291 5 45 53 50 
Maros-Bogát (Megáli. hely) 2.7310:36/ 4 55 4 66 2 23 10 4 10 5 Maros-Bogát (Megáll. hely) 12971:71 11 42 11 43 ö 0 Er 
Csapó-Radnotn.. . . 12.97171] 5 24] 5 31 9 52 56 10 34 10 44 Maros-Ludas. 2.7300-36 11 50 11 55 6 26 6 41 38 44 Nyárádtó...ő81l215 712 10 38 410 38 11 20 11 25 Kecze (Megállási hey . Ho0011:32 12/ 15 ] 12 Jic 173 374 
Maros-Vásárhely... . 8:20108 6 29 reggel 10 55 . éjjel 11 42 délben Kocsárd.. . 91011:20 12 34 éjjel 7 21 reggel . 22 

C) Ki--Kapus-I agy-Szebeni szárnyvonal. 

isapus felől Nagy-Szeben felé ; Nagy Szeben felől ől isapus felé 
; gy ; VvVegyes vonat . vegyes n : 39 számu iiőószámu 

31 számu közlekedik hétfőn, ked- Á g 32 számu 
ná kö ik mi den, csütörtökön llomások = kközlekedik mind den, csütörtökön, Ál 10 mások E közlekedik pindenmet ubater " E ik mindennabp e ön, 

= érkezik elindul érkezik [elindul = érkezik elindul érkezik 
óra perczi óra percz óra percz] óra Eerez óra perezj óra percz] óra percz] ó 

KiszKkapus . :: ; délelőtt!7 Nagy-Szeben : . . este 5 52 reggel 

Ladámos........ 1297 1711 7587 ö8 ILadámos,s, .. 1039 137 6 401 c 42 44 Vizaknenn . o:39 1e7 e 2e 830 NagySeyk. i297 i.7 11 13 5 15ő 
Nagy-Szeben . . : . 1009] 1:33 8 51 düűdélelőtt Kis-Kapus. ' . . . . 1:15 1:47 7 26 40reg: 

D) Tövis-Gyula-Fehérvári szárnyvonal. 
i Tövis felől G yula-Fehérvár felé Gyula-Fehérvár felől Tövis felé 

/ vegyes vonat Vegyes vomat 
i ; ; : 27 számu 24 számu 21 számu 25 számu közlekedikhéttőn, ked- g- az számu közlekedik hétfőn 6 számu 

Állomások : E közlekedik mindennap közlekedik lindentéb en, e é Homások E mindennap é ezkatv mindennap 

e a érkezik elindul érkezik ]elindul érkezik [elindul a érkezik[elindul érkezik [elindul érkezik] 

es. . óra percz] óra percz] óra percz] óra percz] óra percz] óra percz lóra p. lóra p órap. lóra p. 

Tövs.. áélelőtt 6 30 éjjel 11 43 délben 12 - Arad. .. reggel 6 20 - 
őGyula-Fehérvár ..119:192.53 7 8 délelőtt 12 21 éijjel 12 40 üűdélben Gyula-Fehárvá . éjjel 9 30 délután 2 25[ 
Arad 8 2 este 11 46 üdélelőtt - - - - ITövis......19:19j2:531101 101 éjjei 3 5 [délután 

1 



ámjegyekkel nyomatott személy- 
onatok naponként közlekednek és 

következőleg csatlakoznak: 
. 

11számu személyvonat. 
Nagy-Váradon: a tiszavidéki vasut 201. számu 
személyvonatához Budapestről. 
Kocsárdon: a 11. számu vegyes vonathoz Maros- 

Vásárhelyre, és a 12. számu vegyes vonathoz Maros- 
ásárhelyről 
Tövisen: a 21. számu vegyes vonathoz Gyula- 

Fehérvárra, és a 26. számu vegyes vonathoz Gyula- 
Fehérvárról, s ezek által: 

Gyula-Fehérvárt: az 1. erdélyi vasút 4. számú 

vvegyes vonatához Aradra, és a személyszállitásra be- 

rendezett 5. számu tehervonatához Aradról. 
Kapuson: a 31. számu vegyes vonathoz Nagy- 
Szebenre, és minden hétfön, kedden, csütörtökön és 
szombaton a 36. számu vegyes vonathoz N.-Szebenről. 

2. számu személyvonat. 

Kapuson: a 32. számu vegyesvonathoz N. Sze- 

benről, és minden hétfőn, kedden, csütörtökön és 
szombaton a 39. számu vegyes vonathoz N.-Szebenre. 

Tövisen: a 22. számu vegyes vonathoz Gyula- 

Eehérvárról, és a 25. számu vegyes vonathoz Gyula- 

Eehérvárra, s ezek által: 
gyula-Fehérvártt: az 1. erdélyi vasút 3. számu 

. 

vegyes vonatához Aradról, s a személyszállitásra 
rendezett 6. számu tehervonatához Aradra. 

Kocsárdon: a 12. számu vegyes vonathoz Maros- 

Vásárhelyről, s a 11. számu vegyes vonathoz Maros- 

Vásárhelyre 
Nagy Váradon: a tiszavidéki vasút 202. 

személyvonatához Budapestre. 

. számu vegyes vonat 
Nagy-Váradon: a tiszavidéki vasút 203. 

vegyes vonatához Budapestről. 
6. számu vegyes vonat. 

Nagy-Váradon: a tiszavidéki vasút 204. 
vegyes vonatához Budapestre. 

számu 

számu 

számu 

A nagyobb számjegyekkel nyomatott vegyes 
vonatok csak meghatározott napokon közle- 

kednek, és pedig: : 

Az 65. számu vegyes vonat. 
Elindulás Kolozsvárról minden szerdán és pén- 

teken csatlakozásban a Nagy-Váradról Kolozsvárig 
naponként közlekedő 5. számu vegyes vonattal; ugyan- 

ez csatlakozik: 

Kocsárdon: a 15. számu vegyes vonathoz Maros- 
Vásárhelyre, és a 17. számu vegyes vonathoz Maros- 
Vásárhelyről. 

Tövisen: a 25. számu vegyesvonathoz 
Fehérvárra, és ez által: 

Gyula- 

Gyula-Fehérvártt: az I. erdélyi vasútnak 3. sz. 
vegyes vonatához Aradról. 
a 6. számu vegyes vonat. 
Elindulás Brassóból minden vasárnap, hétfőn, 

szerdán és pénteken, ugyanez csatlakozik: 
Kapuson: a 31. számu vegyes vonathoz Nagy- 

Szebenről. 
Tövisen: a 26. számu vegyes vonathoz Gyula- 

Fehérvárról és a 21. számu vegyes vonathoz Gyula- 
Fehérvárra, és ezek által: 

Gyula-Fehérvártt: az I. erdélyi vasútnak sze- 
mélyszállításra berendezett 5. számu tehervonatához 
Aradról, és az I. erdélyi vasútnak 4. számu vegyes 
vonatához Aradra. 

Kocsárdon: minden hétfőn, kedden, csütörtö- 
kön éz szombaton a 16. számu vegyes vonathoz Maros- 
Vásárhelyről, és a 17. számu vegyes vonathoz Maros- 
Vásárhelyre. 

Kolozsvártt: a naponként közlekedő 6. 
vegyes vonathoz Nagy-Váradra. 
A 7. számu vegyes vonat. 

Elindulás Kolozsvárról minden hétfőn, szerdán, 
csütörtökön és szombaton, ugyanez emlitett napokon 
csatlakozik; 

Kocsárdon: a 17. számu vegyes vonathoz Maros- 
Vásárhelyre, és a 16. számu vegyes vonathoz Maros- 
Vásárhelyről. 

számu 

Tövisen: a 27. számu vegyes vonathoz Gyula 
Fehérvárra. 
aAaA s számu vegyes vonat. 

Elindulás Tövisről minden szerdán és pénteken, 
ugyanez e napokon csatlakozik: 

Tövisen: a 28. számu vegyes vonathoz Gyula- 
Fehérvárról és ez által: 

gyula-Fehérvártt: az I. erdélyi vasútnak sze- 
mélyszállitásra berendezett 6. számu tehervonatához 
Aradra. 

Kocsárdon: a 15. számu vegyes vonathoz Maros- 
Vásárhelyre, és a 18. számu vegyes vonathoz Maros- 
Vásárhelyről. 

A 9. számu vegyes vonat. 
Elindulás Tövisről minden hétfőn, kedden, csi- 

törtökön és szombaton, ugyanez e napokon csatlakozik: 
Tövisen: a 24. számu vegyes vonathoz Gyula- 

Fehérvárra. 
Kapuson: a 39. számu vegyes vonathoz Nagy 

Szehenbe, és a 32. sz. vegyes vonathoz N.-Szebenbő 

Jegyzet: 

Mindannyi személy- és vegyesvonattal I., II., MI 
és IV-ik kocsiosztályu utasok szállittatnak. 

Budapest, 1874. évi augustus hó 13-án. 

A főigazgatóság. 
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Atlaszok, 

ldgolyók. 

a . 

különben 

A bekövetkezendő tanév alkalmából van szerencsém tudósitani 

érd. tanár, tanitó és nevelő urakat, tanuló ifjuságot, 
egyátalában 

hogy könyvkereskedésemben, mely ujabbi a 

kiterjedést nyert, úgy, hogy ma már mint Erdély legnmagyobb Mönyv- 

ő 

csarmolia egyedül áll. mindenféle 

(304) 

seelna -a. 
kkkönyvárus, kiadó és magy. kir. egyetemi nyomdász. 

2 

en megint nagyobb 

és taneszközök 
egyetemeli,. gymmnásium o, képezdék, ipar- és polgári oskolak. 

elemni- és mépinmodálá, valamint magámimté 
tartatnak és folyvást kaphatók. 

NNagyobb megrendeléseket kérem idején beküldeni. hogy a 

kivánt példányok száma iránt tájékozhassam magamat folyto- 

nos megrendeléseinmmnél, főleg pedig. hogy a megküldésben kése- 

delem ne történjék. 

Tömeges megrendeléseknél, pontos szolgálat, elönyös fel- 
tételek és jutányos árala biztositása mellett tiszteletpéldányokai, 
saját kiadásainaból pedig ingyenpéldányokat bocsátok a t. meg- 
rendelők rendelkezésére, szegényebb sorsu tanulók számára. 

Czimn- és árjegyzékelklkel az oskolai könyvekről, úgy nem- 
báarminenmü könyvjegyzéke 

ingyem szolgálok. 

zeteli számára nagy készletben 

kkel kivánatra azomnal és 
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Szótárak, 
INyelvtanok 

társalgási könyvek. 

Rajz. és szépirás-minták. 
vVizfestéshez 

immimtál
i. 
Dal 

. 

Nyematoti Steln jános m. k. egyetemi nyomdásznál ev. ref; tanoda betülvel Kolozsvárt. Mai 
ű 

számunkhoz féliv melléklet van csatolva, 


